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1. PŘEDMLUVA 

Společnost Eaton zavádí ve svých provozech nejpřísnější normy EHS a přikládá ochraně zdraví a 
bezpečnosti zaměstnanců společnosti Eaton, ochraně svého majetku, dlouhodobé udržitelnosti 
svých činností a minimalizaci jejich dopadů na životní prostřední maximální význam. 
Když společnost Eaton působí na místech, které jsou pod kontrolou zákazníků nebo jiných stran, 
očekává od Místní řídicí autority podporu svého úsilí k ochraně všech osob, majetku a životního 
prostředí. Tato směrnice definuje standardní požadavky EHS používané společností Eaton, 
u nichž má Místní řídicí autorita jistou úlohu při dosahování tohoto cíle. 
 

2. DEFINICE POJMŮ 

Zkratka/poj
my Definice 

Stísněný 
prostor 

Uzavřený prostor s omezenými prostředky opuštění a vstupu; zaměstnanci by se 
v něm neměli zdržovat trvale a je dostatečně velký, aby se do něj vešlo celé tělo a bylo 
možno v něm provádět přidělenou práci.  Stísněný prostor s nutným povolením je 
stísněný prostor, v němž hrozí značné nebezpečí, jako např. nebezpečí prostředí 
(např. výbušné prostředí nebo nebezpečí zadušení) a/nebo jiná vážná bezpečnostní 
rizika (např. nebezpečí zásahu elektrickým proudem).  

CPR/AED Kardiopulmonální resuscitace / automatický vnější defibrilátor 
Personál 
společnosti 
Eaton 

V kontextu tohoto dokumentu zahrnuje pojem „personál společnosti Eaton“ 
zaměstnance společnosti Eaton, subdodavatele společnosti Eaton a autorizované 
poskytovatele služeb poskytující služby ve prospěch společnosti Eaton 

EHS Bezpečnost a ochrana zdraví a životního prostředí 
Elektrické 
práce 

Jakákoliv činnost, při které může dojít k dotyku neizolované části obvodu pod napětím 
vyšším než 24 Vstř. nebo 50 Vss rukama, nástroji nebo zařízením anebo může dojít k 
těsnému přiblížení k těmto částem tak, že může dojít k náhodnému dotyku s tělem, 
nástrojem nebo zařízením.  To zahrnuje opravy, údržbu, vyhledávání závad nebo 
zkoušení elektrických obvodů, součástí nebo systémů pod napětím (tedy živých). 

Nebezpečné 
nebo 
výbušné 
prostředí 

Nebezpečné nebo výbušné prostředí je definováno jako jakékoliv prostředí, které: 
- obsahuje méně než 19,5 objemového procenta nebo více než 23,5 objemového 

procenta kyslíku nebo; 
- je kontaminované hořlavými plyny, výpary, kouřem nebo mlhou na úrovni nejméně 

10 % spodní meze výbušnosti příslušné látky nebo; 
- je kontaminované žíravými, škodlivými nebo toxickými plyny, výpary, kouřem nebo 

mlhou na úrovni rovné nebo vyšší, než je jejich pracovní expoziční mez, přijatelná 
prahová mezní hodnota nebo dávka (platí hodnota nižší) nebo; 

- je jinak identifikováno jako nebezpečné v souladu s platným předpisem EHS (např. 
„výbušné prostředí“ podle evropských předpisů). 

Nebezpečné 
látky 

Tento pojem značí látky, které mají vnitřní biologické, chemické nebo fyzikální 
vlastnosti, jež mohou způsobit zranění osob či poškození životního prostředí. To 
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ovšem nezohledňuje prostředí nebo stav látky, v němž se nachází v okamžiku 
expozice.  
Nebezpečné látky jsou definovány a klasifikovány dle místních předpisů na základě 
rizik a dopadů souvisejících s jejich používáním nebo zacházením s nimi. 
Pokud neexistuje žádný takový platný předpis definující nebezpečné látky v místě 
provozu, pak je nutno jako referenční dokument použít následující evropské nařízení: 
nařízení (ES) Evropského parlamentu a Rady č. 1272/2008 ze dne 16. prosince 2008 
o zařazování, označování a balení látek a směsí. 

Místa, která 
nejsou pod 
kontrolou 
společnosti 
Eaton 

Místo, kde nemá společnost Eaton kontrolu nad areálem, pracemi nebo EHS. 
Příklady zahrnují: 
- Místa zákazníka, kde společnost Eaton instaluje, uvádí do provozu nebo provádí 

servis výrobků 
- Místa provádění projektů, kde společnost Eaton vystupuje jako subdodavatel nebo 

dodavatel zařízení 
Místní řídicí 
autorita 

Organizace, kromě společnosti Eaton, která odpovídá za areál, místní práce nebo 
EHS, například: 
- Zákazník; 
- Hlavní nebo generální dodavatel. 

 

3. PRAVIDLA PRO ZÁCHRANU ŽIVOTA 

Bezpečnostní zásady společnosti Eaton vymezují očekávání z hlediska bezpečného pracovního 
prostředí a ohlašovacích povinností. Do zásad bezpečnosti jsme zahrnuli následující pravidla 
pro záchranu života; jde o sadu pravidel, jejich dodržování se očekává od všech zaměstnanců 
společnosti Eaton:  

 

Bezpečnostní prvky a kryty: Prvky nainstalované za účelem zajištění 
bezpečného provozu stroje nesmí být demontovány, upravovány ani vyřazovány.  

 

Zajišťování/označování: 
Je nutno dodržovat postupy zajišťování/označování. 

 

Elektrické práce / obloukový výboj:  Při provádění elektrických prací nebo 
pokud hrozí nebezpečí obloukového výboje je nutno používat vhodné osobní 
ochranné prostředky.  

 

Ochrana proti pádu: Při práci v nechráněných výškách 1,82 metru a větších je 
nutno používat systémy zamezující pádu.  

 

Stísněné prostory vyžadující povolení: Nikdo nesmí vstupovat do 
stísněného prostoru vyžadujícího povolení bez schváleného povolení.  

 

Bezpečnostní pásy / omezovače: Všichni operátoři a cestující hnaných 
průmyslových vozíků a vybavení musí používat dostupné bezpečnostní pásy / 
zábrany.  

Společnost Eaton od místní řídicí autority očekává a důrazně požaduje zajištění veškerého úsilí, 
prostředků a zdrojů tak, aby personál společnosti Eaton mohly poskytovat rozsah prací v souladu 
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se zásadami EHS společnosti Eaton platnými pro servisní činnosti. Společnost Eaton poskytne 
na vyžádání Místní řídicí autoritě veškeré příslušné zásady EHS. 
 

4. NORMY EHS DODRŽOVANÉ SPOLEČNOSTÍ EATON 

Společnost Eaton bude provádět práce na místě pouze v případě, že Místní řídicí autorita splní 
povinnosti (i) dodržování platných zákonů a (ii) poskytování bezpečného přístupu a pracovišť dle 
požadavků personálu společnosti Eaton k bezpečnému plnění jeho povinností. Dále by měla 
Místní řídicí autorita zvažovat níže uvedené normy EHS platné pro personál společnosti Eaton, 
jelikož budou vyžadovat určité zásahy či úkony z její strany. Nedodržení očekávání společnosti 
Eaton uvedených v této části může bránit společnosti Eaton v provádění servisních činností. 
1.  
2.  
3.  
4.  

4.1 Poskytování informací týkajících se EHS 
4.1.1 Před zahájením práce musí personál společnosti Eaton absolvovat úvodní školení či jiný 

proces ohledně veškerých informací souvisejících s EHS, které mimo jiné zahrnuje: 
o Identifikaci nebezpečí a aspektů EHS, jakož i posouzení rizik a odpadů EHA, jimž 

může být personál společnosti Eaton, majetek, zařízení a činnosti vystaven během 
provádění rozsahu prací společnosti Eaton; 

o Kompletní sadu všech platných místních pravidel a předpisů EHS k provádění daných 
prací; 

o Platné štítky, oznámení a registry; 
o Stávající budovy / konstrukce / komplexy zahrnující provozní nebezpečné procesy 

a/nebo obsahující nebezpečné látky; 
o Umístění dočasných ubytovacích prostor, sociálních zařízení (hygienické prostředky, 

umývárny, pitná voda, prostory k převlékání a ukládání věcí, oděvy, odpočinkové 
prostory, klimatizace); 

o Nebezpečí či problémy související s místním prostředím (průmyslové prostředí, životní 
prostředí, majetek atd.); 

o Veškerá platná místní povolení k práci a/nebo procesy zajišťování/označování; 
o Místní předpisy ohlašování nehod/úrazů a veškeré platné havarijní předpisy, včetně 

umístění prostředků první pomocí a dostupnosti personálu poskytujícího první pomoc; 
o Veškeré platné stimulační nebo sankční systémy; 
o Veškeré platné místní předpisy řízení vstupu nebo zabezpečení; 
o Veškerá platná dopravní pravidla (pro chodce a vozidla); 
o Poskytnutí dalšího školení EHS požadovaného ze zákona nebo vlastními předpisy 

Místní řídicí autority a/nebo specifických pro nebezpečí a podmínky hrozící na daném 
místě; 

o Veškeré další příslušné informace EHS za účelem umožnění bezpečného provádění 
prací personálem společnosti Eaton. 

4.1.2 Personál společnosti Eaton má právo obdržet a obdrží veškeré informace související s 
EHS z hlediska veškerých změn, k nimž může dojít na místě, jakož i identifikovaná 
nebezpečí/aspekty a posouzení rizik a dopadů souvisejících s EHS. To může mimo jiné 
zahrnovat: nebezpečné práce / procesy prováděné na místě, nové společnosti/organizace 
přítomné na místě, změny v právních předpisech EHS nebo vlastních předpisech EHS 
Místní řídicí autority. 

4.2 Posuzování rizik / bezpečnostní kontrolní list 
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4.2.1 Pokud to již není pokryto ekvivalentním místním procesem, personál společnosti Eaton 
provede před zahájením prací posouzení rizik a zajistí, že bude dodržován bezpečnostní 
kontrolní list, a může požádat Místní řídicí autoritu o účast na zavedení dohodnutých 
kontrolních opatření a o jejich schválení. 

4.3 Pracovní prostředí, péče o zaměstnance a úklid 
4.3.1 Personál společnosti Eaton bude provádět práce pouze v případě, že bude zaveden a 

vždy dodržován standardní přiměřený úklid. To mimo jiné zahrnuje následující: 
o Bezpečný, čistý, dobře osvětlený a neztížený přístup a výstup z pracovních prostor; 
o Prostory sdílené několika organizacemi musí být udržovány ve stavu, který 

minimalizuje rizika a dopady EHS, mimo jiné včetně uklouznutí, zakopnutí, pádu, 
požáru, vysokých úrovní hluku a kontaminace; 

o Odpad vytvořený na místě, včetně odpadu vzniklého činností personálu společnosti 
Eaton a z prostor, kde personál společnosti Eaton provádí pracovní činnosti, ukládá 
materiál a zařízení, jakož i ze sociálních zařízení a prostor využívaných personálem 
společnosti Eaton, musí být shromažďován a pravidelně odstraňován; 

o Sociální prostory a zařízení musí být k dispozici v přiměřené velikosti, počtu a úrovni 
zařízení a musí být udržovány čisté a bezpečné; 

o Nebezpečné prostory musí být identifikovány a vyznačeny, mimo jiné včetně prostor 
využívaných k ukládání a používání nebezpečných látek, prostor zneškodňování 
odpadů, prostor, kde existuje nebezpečí kolize s chodci a jedoucími vozidly, prostor, 
kde osoby pracují s rizikem padajících předmětů nad hlavou, zvedacích prostor a 
výkopů; 

o Je zajištěno fyzické oddělení přístupových komunikací vozidel a chodce, pokud je to 
prakticky realizovatelné, s vyznačenými chodníky a cestami pro chodce, které musí 
disponovat značkami, bariérami a pravidly či jinými dostatečnými prostředky tak, aby 
personál společnosti Eaton mohl zachovávat bezpečnou vzdálenost nejméně 2 metry 
od pohybujících se vozidel. 

4.4 Havarijní připravenost 
4.4.1 Personál společnosti Eaton musí být včas informován o všech rozumně předvídatelných 

havarijních situacích, s nimiž se může setkat, a dále o souvisejících předpisech havarijní 
odezvy. To by mělo zahrnovat plány vytvořené pro evakuaci místa, mimo jiné zahrnující: 
o Určený způsob vyhlašování poplachu; 
o Umístění svolávacích nebo shromažďovacích míst a nouzových evakuačních tras; 
o Jména a kontaktní údaje členů týmu havarijní odezvy; 
o Proces, který zajistí, že veškerý personál (včetně personálu společnosti Eaton) je 

evakuován z místa a spočítán a že jsou v případě potřeby zajištěny postupy pro 
hledání a záchranu chybějícího personálu (včetně personálu společnosti Eaton). 

4.4.2 Personál společnosti Eaton musí mít trvalý a úplný přístup k nouzovému vybavení (např. 
telefony/poplachy, bezpečnostní sprchy, stanice vyplachování očí, hasicí přístroje, 
požární hadice) a východům dle povahy servisních činností. Personál společnosti Eaton 
musí být oprávněn kdykoliv kontrolovat a zkoušet nouzové vybavení. 

4.5 Koordinace recipročních rizik 
4.5.1 Personál společnosti Eaton bude pracovat pouze na pracovištích, kde činnosti jiných, které 

by mohly mít vliv na zdraví a bezpečnost personálu, jsou řízeny tak, aby byla reciproční 
rizika pod kontrolou pomocí posouzení rizik a koordinace, pomocí systému povolení k 
práci nebo podobného formálního procesu. 
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4.5.2 Personál společnosti Eaton musí být uvědomen o komunikačních kanálech a postupech 
pro použití v případě koordinačních problémů, které mohou zahrnovat pravidelnou 
výměnu informací na vhodných fórech, jako jsou např. koordinační porady. Vyměňované 
informace musí mimo jiné zahrnovat: 
o Jakékoliv poruchy základních služeb na místě (vstup a výstup z místa, požární 

ochrana, havarijní služby atd.),  
o Jakékoliv činnosti se zvláště vysokým rizikem prováděné na místě (bourání, 

radiografické zkoušky, tlakové zkoušky, profukování parou atd.),  
o Zkušenosti získané z událostí EHS (včetně skoronehod),  
o Veškeré ostatní relevantní informace EHS. 

4.6 Osobní ochranné prostředky 
4.6.1 Společnost Eaton poskytne svým zaměstnancům osobní ochranné pracovní prostředky 

(OOPP) související s jejich vlastními činnostmi a definovanými v posouzení rizik a zajistí, 
že tak učiní i její subdodavatele v souladu se zásadami EHS společnosti Eaton a 
příslušnými legislativními požadavky. 

4.6.2 Personál společnosti Eaton smí být vystaven pouze takovým dalším rizikům, které jsou 
řízené poskytnutím specifických OOPP, pokud jsou mu tyto dodány a je vyškolen / poučen 
o jejich správném používání. 

4.7 Zásady týkající se užívání drog, alkoholu a používání mobilních telefonů 
4.7.1 Personál společnosti Eaton nebude jednat se žádnou osobou pod vlivem alkoholu nebo 

drog a přeruší činnost, pokud bude takovou osobou rušen. 
4.7.2 Personál společnosti Eaton musí být informován o veškerých platných zásadách 

používání mobilních telefonů a o nejbližším bezpečném místě k jejich používání, pokud je 
k tomu v areálu oprávněn. 

4.8 Pracovní doba 
4.8.1 Personál společnosti Eaton nebude provádět žádnou činnost ani v ní pokračovat, pokud 

by tato činnost měla za následek práci delší než zákonnou pracovní dobu, nebo mimo 
schválenou pracovní dobu. 

4.9 Elektrická bezpečnost 
4.9.1 Personál společnosti Eaton bude provádět servis pouze na zařízení, které nenese 

elektrickou zátěž. Místní řídicí autorita odpovídá za zajištění odborně způsobilé osoby 
pověřené vypnutím a izolací zařízení v rozsahu prací. Veškeré výjimky je nutno dohodnout 
písemně mezi oběma stranami předem poté, co Místní řídicí autorita poskytne dostatečné 
informace nutné k umožnění bezpečného provedení dané činnosti společnosti Eaton. 

4.9.2 Personál společnosti Eaton bude provádět práce v prostorech, kde je k dispozici 
přechodná nebo trvalá elektrická instalace (rozvaděče, rozvodné panely atd.), a tato může 
vystavit personál společnosti Eaton riziku pouze v případě, kdy taková instalace: 
o  je vybavena prostředky elektrické izolace přístupnými vně zařízení, 
o zajišťuje ochranu personálu pojistkami nebo jističi a přerušovači zemního obvodu 

(GFCI) jmenovitého proudu 30 mA, 
o je vybavena uzamykatelnými dvířky a 
o je uzemněna. 

4.9.3 Personál společnosti Eaton smí provádět práce v prostorech, kde činnosti nespadající do 
rozsahu prací společnosti Eaton mohou vystavit personál společnosti Eaton nebezpečí, 
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které by mohlo způsobit zranění zásahem elektrického proudu, popálením nebo selháním 
elektrického zařízení a souvisejících součástí, pouze při splnění následujících podmínek: 
o Na veškerém příslušném zařízení jsou připevněny bezpečnostní tabulky splňující 

místní předpisy a; 
o Je zavedeno fyzické oddělení za účelem zamezení nebo omezení přístupu do prostor, 

kde může být personálvystaven neizolovaným vodičům pod napětím. Vodivé zábrany 
by neměly být používány tam, kde existuje zvýšená pravděpodobnost styku mezi 
elektrickými částmi pod napětím a zábranou. Každá vodivá zábrana by měla být 
uzemněna, aby se zamezilo jejímu nabití indukcí. 

4.9.4 Personál společnosti Eaton nesmí pracovat samostatně za potenciálně nebezpečných 
podmínek nebo v blízkosti zařízení s potenciálně nebezpečnými napětími. Proto kdykoliv 
by měl personál společnosti Eaton provádět elektrické práce pod napětím samostatně, 
musí být v těsné blízkosti další osoba, která musí znát: 

o způsoby odpojení obvodů od napětí a oddělení zasažených osob od kontaktu se 
součástmi pod napětím,  

o postupy první pomoci a CPR/AED, 
o postupy iniciování procesů havarijní odezvy. 

Společnost Eaton doporučuje, aby takové osoby znaly také krevní patogeny.   
4.9.5 Personál společnosti Eaton smí provádět elektrické práce pod napětím pouze v 

prostorech, kde je k dispozici automatický (nebo poloautomatický) vnější defibrilátor. Ten 
musí být umístěn tak, aby jej osoby poskytující první pomoc mohli použít do 5 minut od 
doby, kdy osoba začala vykazovat známky zásahu elektrickým proudem. 

4.9.6 Při provádění úkonů nanejvýš důležitých pro bezpečnost během elektrických prací musí 
personál společnosti Eaton okamžitě zastavit servisní činnosti, pokud někdo jiný zahájí 
úkon, který by mohl rušit personál společnosti Eaton. 

4.9.7 Personál společnosti Eaton bude provádět zkoušky při plném zatížení v rámci činností 
uvádění do provozu pouze v případě, že bude během prvních pěti minut takové zkoušky 
přítomna kompetentní osoba, aby zjistila případné problémy, které mohou nastat před 
zařízením uváděním do provozu v prostorech, které nejsou pod přímým dohledem 
personálu společnosti Eaton. 

4.10 Postupy zajišťování a označování (LOTO) 
4.10.1 Personál společnosti Eaton zavede svůj vlastní proces LOTO na zařízení a systémech 

pod jeho plnou kontrolou a v rozsahu odpovědnosti během prací. 
4.10.2 V případě, že se prostředky zajištění a izolace nacházejí mimo systém nebo oblast 

zodpovědnosti Eaton, musí být v rozsahu pravomocí Místní řídicí autority nebo v její 
odpovědnosti (např. pro vybavení a systémy pod kontrolou a v zodpovědnosti jiných 
organizací) zavedeí bezpečného a spolehlivého procesu LOTO, za účelem zajištění a 
udržení elektricky bezpečných podmínek pro personál společnosti Eaton.   

4.10.3 Společnost Eaton bude provádět práce na zařízení považovaném za zajištěné v elektricky 
bezpečném stavu pouze v případě, pokud je k tomu personál provádějící takové opatření 
(např. provozní elektrické jističe pro izolační účely) odborně způsobilý a oprávněný. 

4.10.4 Proces LOTO zavedený na základě požadavku společnosti Eaton a zejména ověření 
nepřítomnosti zbytkové energie musí probíhat za účasti personálu společnosti Eaton. 

4.10.5 Personál společnosti Eaton musí být schopen zajistit izolace pomocí zámků pod svou 
vlastní kontrolou, pokud dané jištění není pod jeho přímým trvalým dohledem. Pokud to 
není prakticky proveditelné, je nutno definovat a dohodnout systém bezpečné práce mezi 
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Místní řídící autoritou a personálem společnosti Eaton, který by měl zahrnovat písemný 
souhlas k započetí práce (např. Povolené k práci). 

4.11 Zdvihací zařízení 
4.11.1 Personál společnosti Eaton nebude nepřiměřeně vystaven zavěšeným břemenům, např. 

zajištěním, že zdvihací zóny budou vhodně řízeny fyzickým oddělením, varovnými 
tabulkami a/nebo hlídající osobou. 

4.12 Práce ve výškách a na lešení 
4.13 Stísněné prostory 
4.13.1 Personál společnosti Eaton nebude pracovat v žádném stísněném prostoru ani do něj 

vstupovat. 
4.13.2 Pokud by výjimečné okolnosti vyžadovaly vstup personálu společnosti Eaton do 

stísněného prostoru, společnost Eaton musí být informována 14 kalendářních dnů předem 
o očekávaném datu prací a konkrétním systému bezpečné práce, který musí být určen 
písemně mezi Místní řídicí autoritou a společností Eaton. 

4.14 Nebezpečné látky  
4.14.1 Personálu společnosti Eaton musí být poskytnuty bezpečnostní listy materiálů (MSDS) k 

nebezpečným látkám používaným nebo uloženým v prostorech, kde může být přítomen 
personál společnosti Eaton, a to před zahájením servisních činností; alternativně mohou 
být tyto listy k dispozici na místě používání/uložení. 

4.14.2 Vystavení personálu společnosti Eaton takovým nebezpečným látkám je nutno zamezit 
následovně: 

o Látky musí být umístěny v uzamčených skříních nebo prostorech a v nádobách 
nebo obalech, v nichž byly dodány nebo které jsou k tomuto účelu zvláště určeny, 
a to v přísné shodě s požadavky jejich listu MSDS. 

o Skladovací prostory a nádoby s nebezpečnými látkami musí být jasně 
identifikovány a označeny legislativně vyžadovanou značkou a štítkem uvádějícím 
hlavní nebezpečí a opatření k zamezení rizik. 

4.14.3 Kdykoliv je to nutné, personál společnosti Eaton musí být vybaven osobními 
monitorujícími/alarmovými přístroji vhodnými pro potenciálně nebezpečné látky, s nimiž 
může v havarijním případě přijít do styku. 

4.14.4 Personál společnosti Eaton nesmí přijít do styku s nebezpečnými látkami v koncentraci 
přesahující nejpřísnější pracovní expoziční meze stanovené v zemi provádění servisních 
prací nebo v zemi, kde je personál společnosti Eaton nasmlouván. 

4.14.5 Pokud by personál společnosti Eaton přišel do nebezpečného styku s nebezpečnými 
látkami na místě, je oprávněn stáhnout se z místa expozice na bezpečné místo a může 
zahájit práce až po předložení důkazu, že již takové nebezpečí nehrozí. 

4.15 Azbest 
4.15.1 Personál společnosti Eaton nesmí pracovat na místě, kde je přítomen materiál obsahující 

azbest (ACM) s potenciálním rizikem kontaminace stykem, pozřením nebo vdechnutím. 
Za takových podmínek platí ustanovení článku 4.14.5. 

4.16 Prostory s potenciálně nebezpečným nebo výbušným prostředím 
4.16.1 Personálu společnosti Eaton musí být zamezeno v neúmyslném vstupu do prostor se 

skutečně nebo potenciálně nebezpečným prostředím, např. jasným označením na 
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každém vstupu, přičemž musí být jasně uvedena potenciální nebezpečí a závazná 
opatření k omezení rizika. 

4.16.2 Pokud musí personál společnosti Eaton vstoupit do takových prostor, aby provedl servisní 
práce, je oprávněn požadovat formální doklad (např. procesem povolení k práci), že jsou 
zavedena veškerá omezující opatření k zamezení vzniku nebezpečného prostředí během 
provádění prací. 

4.17 Prostory chráněné systémy potlačování požáru, které využívají jako hasivo 
nebezpečné plyny 

4.17.1 Pokud se servisní práce provádí na místě chráněném automatickým systémem 
potlačování požáru, který využívá nebezpečné plyny (např. CO2), personál společnosti 
Eaton je oprávněn vyžádat si nastavení ručního režimu takového systému, kromě 
následujícího: 

o Na místě provádění prací personálem společnosti Eaton je k dispozici vizuální a 
akustický alarm, 

o Je nastavena prodleva k zajištění dostatečné doby k tomu, aby se personál 
společnosti Eaton mohl bezpečně evakuovat z daného místa před uvolněním 
nebezpečných plynů. 

o Nouzová trasa a východ nesmí být žádným způsobem omezeny. 
4.17.2 V každém případě musí být personál společnosti Eaton informován o tom, jak reagovat v 

případě požáru v rámci chráněného místa. 
4.17.3 Při uvolnění jakéhokoliv plynu poté, co začne působit systém potlačování požáru, se 

personál společnosti Eaton vrátí na místo, aby obnovil práce, až po provedení 
následujících kroků ze strany odpovědné osoby: 

o Kontrola dokončení hašení požáru, 
o Kontrola odstranění příčiny požáru, 
o Odvětrání místa k odstranění veškerých nebezpečných plynů, 
o Změření úrovně kyslíku (a případně CO2) 

4.18 Opatření při práci v nízkých a vysokých teplotách 
4.18.1 V případě poskytování služeb v pracovních oblastech kde jsou lidé při práci vystavováni 

nebezpečí nízkých nebo vysokých teplot (dle definice v zemi původu nebo v zemi ve které 
jsou služby poskytované), personálu společnosti Eaton bude poskytnuto:  

o dostatečná hydratace, studené nebo teplé nápoje nápoje, 
o odpočinkové prostory, vhodně vytápěny nebo chlazeny, umožňující cykly práce a 

odpočinku vhodného trvání a četnosti, a 
o dohled při práci v podmínkách extrémních teplot (není povolena samostatná 

práce). V takových případech budou zaměstnanci proškoleni v rozpoznávání 
příznaků nemocí z přehřátí či podchlazení, včetně postupů v případě nouze. 
 

 

5. ODCHYLKY 
5.  

5.1 Personál společnosti Eaton je oprávněn zastavit servisní činnosti a stáhnout se z místa 
provádění prací, kdykoliv nejsou splněny požadavky uvedené v tomto dokumentu nebo 
kdykoliv má za to, že je personál nebo majetek společnosti Eaton vystaven nepřijatelným 
zdravotním a bezpečnostním rizikům vytvářeným třetími stranami vlivem nedostatečné 
kontroly. 
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5.2 Personál společnosti Eaton musí okamžitě informovat Místní řídicí autoritu o takovém 
rozhodnutí a poskytovat veškerou přiměřenou podporu a spolupráci Místní řídicí autoritě při 
řešení nebezpečné situace a obnovení prací v nejkratší možné lhůtě. 

5.3 Pokud nelze neshodu vyřešit v takové lhůtě, personál společnosti Eaton předá problém v 
rámci společnosti tak, aby mohla odpovědná osoba ze společnosti Eaton kontaktovat Místní 
řídicí autoritu za účelem projednání dalších možných kroků. 

5.4 Personál společnosti Eaton obnoví činnost v příslušném prostoru až po řádném vyřešení 
neshod. 

5.5 Žádné kompenzace, nároky ani jiná opatření vůči společnosti Eaton nesmí být uplatňována 
Místní řídicí autoritou ani jinou stranou v souvislosti s úkony a rozhodnutími přijatými 
personálem společnosti Eaton v souladu s touto příručkou a způsobené jakoukoliv 
odchylkou od ní z hlediska ochrany zdraví a bezpečnosti personálu společnosti Eaton nebo 
k zamezení dopadů na životní prostředí. 

5.6 V případě nevyhovujících podmínek nebo vybavení, které nejsou v souladu s platnýmí 
bezpečnostními předpisy nebo EHS požadavky Eaton, v důsledku selshání Místní řídicí 
autority při jejich zajištění, a které brání poskytování servisních služeb v souladu se 
standardními pracovními postupy Eaton popsanými v servisních manuálech, personál 
Eaton neprodleně informuje Místní řídicí autoritu s cílem dosažení dohody o zajištění 
nutných opatření, včetně nutonosti zastavení / ukončení činnosti tam, kde je to nutné. 
Nápravná opatření a přesčasy vyplývající z takových případů nemohou být Místní řídicí 
autoritou prohlášeny za součást sjednané servisní činnosti a mohou být společností Eaton 
fakturovány jako navýšení ceny. 

 

6. KONTROLY A AUDITY EHS 
6.  

6.1 Při zajišťování svých povinností vůči Místní řídicí autoritě za účelem získání přístupu na 
místo je společnost Eaton oprávněna provádět kdykoliv kontroly a audity EHS ke kontrole 
dodržování bezpečnostních zásad společnosti Eaton ze strany personálu společnosti 
Eaton. 

6.2 Jakékoliv zjištěné neshody související s normami uvedenými v této směrnici mají za 
následek opatření popsaná v části 5. 

6.3 Zprávy o kontrolách nebo auditech EHS budou na vyžádání poskytnuty Místní řídicí 
autoritě. 
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